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P.U. (A) 30.
AKTA FUNGSI-FUNGSI MENTERI 1969

PERINTAH MENTER-MENTERI KERAJAAN PERSEKUTUAN (PiINDAAN) 2003

Paba menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 2 Akta Fungsi-Fungsi
Menteri 1969 pkta 3, Yang di-Pertuan Agong membuat perintah yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa

1. (1) Perintah ini bolehlah dinamak®&erintah Menteri-Menteri Kerajaan
Persekutuan (Pindaan) 2003.

(2) Subperenggan(2) dan Zb) dan subsubperengga(cXi) disifatkan telah
mula berkuat kuasa pada 21 November 2002.

(3) Subsubperenggan@(ii) dan subperenggan(@) disifatkan telah mula
berkuat kuasa pada 29 November 2002.

Pindaan Jadual
2. Jadual kepada Perintah Menteri-Menteri Kerajaan Persekutuan 2000
[P.U. (A) 35/2000 dipinda—

(a) berkenaan dengan Jabatan Perdana Menteri—

(i) dengan memotong perkataan “Datuk Tengku Adnan bin Tengku
Mansor” dalam ruangNamd dan perkataan “Timbalan Menteri
di Jabatan Perdana Menteri” yang terdapat bersetentangan
dengannya dalam ruandgNama Jawatat dan
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(i) dengan memasukkan dalam ruamdgmd dan “Nama Jawatah
selepas perkataan “Datuk Abdul Hamid bin Haji Zainal Abidin”
perkataan yang berikut:

“Datuk Tengku Adnan bin Tengku  Menteri di Jabatan
Mansor Perdana Menteri”;

(b) berkenaan dengan Kementerian Kewangan, dengan memasukkan
dalam ruang Namd dan “Nama Jawatah selepas perkataan
“Dato Seri Dr. Mahathir bin Mohamad” perkataan yang berikut:

“Dato’ Dr. Jamaludin bin Dato’ Menteri Kewangan
Mohd Jarjis Kedua”;

(c) berkenaan dengan Kementerian Penerangan—

(i) dengan memasukkan dalam ruamNpind dan “Nama Jawatah
selepas perkataan “Dato’ Haji Mohd. Khalid bin Mohd. Yunus”
perkataan yang berikut:

“Datuk Zainudin bin Maidin Timbalan Menteri
Penerangan”;
dan

(i) dengan memotong perkataan “Dato’ Haji Mohd. Khalid bin Mohd.
Yunus” dalam ruangNamd dan perkataan “Timbalan Menteri
Penerangan” yang terdapat bersetentangan dengannya dalam ruang
“Nama Jawataf) dan

(d) berkenaan dengan Kementerian Pembangunan Usahawan, dengan
memasukkan dalam ruangNamd dan “Nama Jawatah selepas
perkataan “Dato’ Mohamed Nazri bin Tan Sri Dato’ Abd. Aziz”
perkataan yang berikut:

“Dato’ Haji Mohd. Khalid bin Timbalan Menteri
Mohd. Yunus Pembangunan
Usahawan”.

Dibuat 15 Januari 2003
[PM(S) 11456/13 Jid. 17; PN(PM8/XV]

Dengan Titah Perintah

TAN SrRiI SaMSUDIN BIN OsMAN
Setiausaha Jemaah Menteri
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MINISTERIAL FUNCTIONS ACT 1969
MiNISTERS oF THE FEDERAL GoVERNMENT (AMENDMENT) ORDER 2003

IN exercise of the powers conferred by section 2 of the Ministerial Functions
Act 1969 [Act 7, the Yang di-Pertuan Agong makes the following order:

Citation and commencement

1. (1) This order may be cited as thBnisters of the Federal Government
(Amendment) Order 2003.

(2) Subparagraphs(&) and Zb) dan subsubparagrapficXi) are deemed to
have come into operation on 21 November 2002.

(3) Subsubparagraph(®(ii) dan subparagraph(®@) are deemed to have
come into operation on 29 November 2002.

Amendment of Schedule

2. The Schedule to the Ministers of the Federal Government Order 2000
[P.U. (A) 35/200Dis amended—

(a) in respect of the Prime Minister's Department—

(i) by deleting the words “Datuk Tengku Adnan bin Tengku Mansor”
in the “Person$ column and the words “Deputy Minister in the
Prime Minister's Department” appearing against it in tBgytes
and Title$ column; and

(i) by inserting in the Person$ and “Styles and Titlé'scolumns
after the words “Datuk Abdul Hamid bin Haji Zainal Abidin”
the following words:

“Datuk Tengku Adnan bin Tengku Minister in the
Mansor Prime Minister’s
Department”;

(b) in respect of the Ministry of Finance, by inserting in tfiRefson$
and “Styles and Titl€scolumns after the words “Dato Seri Dr. Mahathir
bin Mohamad” the following words:

“Dato’ Dr. Jamaludin bin Dato’ Second Minister
Mohd Jarjis of Finance”;

(c) in respect of the Ministry of Information—

(i) by inserting in the Person$ and “Styles and Titlé'scolumns
after the words “Dato’ Haji Mohd. Khalid bin Mohd. Yunus”
the following words:

“Datuk Zainudin bin Maidin Deputy Minister
of Information”;
and
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(i) by deleting the words “Dato’ Haji Mohd. Khalid bin Mohd.
Yunus” in the ‘Person8 column and the words “Deputy
Minister of Information” appearing against it in th&tyles and
Titles’ column; and

(d) in respect of the Ministry of Entrepreneur Development, by inserting
in the “Persond and “Styles and Titléscolumns after the words
“Dato’ Mohamed Nazri bin Tan Sri Dato’ Abd. Aziz” the following
words:

“Dato’ Haji Mohd. Khalid bin Deputy Minister
Mohd. Yunus of Entrepreneur
Development”.

Made 15 January 2003
[PM(S) 11456/13 Jid. 17; PN(PY18/XV]

By Command

TAN SrRiI SaMSUDIN BIN OsMAN
Secretary to the Cabinet

P.U. (A) 31.
AKTA SURUHANJAYA PERKHIDMATAN 1957

PERATURAN-PERATURAN SURUHANJAYA PERKHIDMATAN
(PiNDAAN JaDuAL) 2003

Paba menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 13 Akta Suruhanjaya
Perkhidmatan 1957Akta 393, Yang di-Pertuan Agong membuat peraturan-
peraturan yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa

1. (1) Peraturan-peraturan ini bolehlah dinamakeraturan-Peraturan
Suruhanjaya Perkhidmatan (Pindaan Jadual) 2003.

(2) Peraturan-Peraturan ini disifatkan telah mula berkuat kuasa pada 2 Oktober
2002.
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Pindaan Jadual

2. Jadual kepada Akta dipinda:
(a) di bawah tajuk “SALARIES AND FIXED ALLOWANCES"—

(i) berkenaan dengan Suruhanjaya Perkhidmatan Awam, dengan

menggantikan subperenggan 1, 2 dan 3 dengan subperenggan
yang berikut:

Per month
“1. Chairman:
Salary RM10,490.70
2. Deputy Chairman:
Salary RM7,816.60
3. Members:
Fixed allowance RM5,682.16";

(i) berkenaan dengan Suruhanjaya Perkhidmatan Kehakiman dan

Perundangan, dengan menggantikan angka “4,888.40" dengan
angka “5,282.86";

(iii) berkenaan dengan Suruhanjaya Perkhidmatan Polis, dengan

menggantikan angka “4,888.40" dengan angka “5,282.86";
dan

(iv) berkenaan dengan Suruhanjaya Perkhidmatan Pendidikan, dengan

menggantikan subperenggan 1, 2 dan 3 dengan subperenggan
yang berikut:

Per month
“1. Chairman:
Salary RM8,603.10
2. Deputy Chairman:
Salary RM7,284.20

3. Members:

Fixed allowance RM5,282.86"; dan
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(b) di bawah tajuk “ALLOWANCES AND PRIVILEGES APPLICABLE
TO ALL COMMISSIONS"—

(i) dengan menggantikan perenggan 1 dengan perenggan yang
berikut:

“l. SUBSISTENCE ALLOWANCES (DOMESTIC):

(a) on outstation duty for a period of twenty-four hours
and above:

Chairmen of all equivalent to a member of

Service the public service in

Commissions Premier/Special Grade ‘A’
and above on such terms
and conditions as
stipulated in Treasury
Circular No. 2 Of 1992 or
as may be determined by
the Treasury from time to

time.
Deputy equivalent to a member of
Chairmen and the public service in
members of all category | with a salary of
Service RM3,872 to Premier/
Commissions Special Grade ‘B’ on such

terms and conditions as
stipulated in Treasury
Circular No. 2 Of 1992 or
as may be determined by
the Treasury from time to
time.

(b) on outstation duty for a period exceeding eight hours
but less than twenty-four hours the rates shall be
half the rates in subparagrafgh).”;

(i) dengan menggantikan perenggan 2 dengan perenggan yang
berikut:

‘2. HOTEL ACCOMMODATION EXPENSES AND
LODGING (DOMESTIC):

Chairmen of all equivalent to a member of
Service the public service in
Commissions Premier/Special Grade ‘A’

and above on such terms
and conditions as
stipulated in Treasury
Circular No. 2 Of 1992 or
as may be determined by
the Treasury from time to
time.
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Deputy Chairmen equivalent to a member of
and members the public service in
of all Service category | with a salary of
Commissions RM3,872 to Premier/

Special Grade ‘B’ on such
terms and conditions as
stipulated in Treasury
Circular No. 2 Of 1992 or
as may be determined by
the Treasury from time to
time.”;

(iii) dengan menggantikan perenggan 3 dengan perenggan yang
berikut:

“3. ALLOWANCE FOR TRAVELLING USING OWN
VEHICLE:
(travelling from house to office andce verseaexcepted)

A member of a Service Commission using his own
vehicle to carry out his official duty outside the
headquarters is entitled to claim travelling allowance
on such terms and conditions as stipulated in Treasury
Circular No. 2 Of 1992 and Treasury Circular No. 6 Of
2001 or as may be determined by the Treasury from
time to time.”;

(iv) dengan menggantikan perenggan 6 dengan perenggan yang
berikut:

“6. MONTHLY HOUSING ALLOWANCE

Public Services Other Service
Commission Commissions

Chairman RM2,500 RM2,000
Deputy Chairman RM1,600 RM1,300
Member RM900 RM900";

(v) dengan menggantikan perenggan 8 dengan perenggan yang
berikut:

“8. ADVANCE TO PURCHASE MOTOR VEHICLES:

(payable within the term of office of the member during

which the advance is given on such terms and condi-
tions as stipulated in the Treasury Circular or Circular
Letter for Advance To Purchase Motor Vehicles for

member of the public services or as may be determined
by the Treasury from time to time)
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Chairmen and Deputy RM60,000
Chairmen of all Service
Commissions

Members of all Service RM55,0007;
Commissions

(vi) dengan menggantikan perenggan 9 dengan perenggan yang
berikut:

“9. MEETING ALLOWANCE:

(applicable only to exfficio members and members
appointed from among serving judges)

There shall be paid an allowance of RM150 per day or
part thereof for attending a meeting or meetings of a
Commission or any Committee or Board thereof as
stipulated in Treasury Circular No. 7 Of 1994 or as may
be determined by the Treasury from time to time subject
to a maximum of RM1,000 in any one month.”;

(vii) dengan menggantikan perenggan 10 dengan perenggan yang
berikut:

“10. DRIVER’S ALLOWANCE:

Chairmen of all provided with a driver
Service Commissions or if the driver

and Deputy Chairman employed is not from
of the Public Services the public service,
Commission the salary is based on

Grade R10 of the New
Remuneration System.

Deputy Chairmen of equivalent to a
other Service member of the public
Commissions and service in category |
members of all with a salary of
Service Commissions RM3,872 to Special

Grade ‘B’ on such
terms and conditions as
stipulated in Treasury
Circular No. 2 Of 1992
or as may be
determined by the
Treasury from time to
time.”;
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(viii) dengan menggantikan perenggan 12 dengan perenggan yang
berikut:

“12. MONTHLY ENTERTAINMENT ALLOWANCE:

Public Services Other Service

Commission Commissions
Chairman RM5,000 RM4,000
Deputy RM3,050 RM2,500
Chairman
Member RM800 RM800";

(ix) dengan menggantikan perenggan 13 dengan perenggan yang
berikut:

“13. OFFICIAL CAR:
The Chairmen and the Deputy Chairmen of all Service

Commissions shall be provided with an official car as
may be determined by the Treasury from time to time.”;

(X) dengan menggantikan perenggan 14 dengan perenggan yang
berikut:
“14. HOUSE UPKEEP ALLOWANCE:

Public Services Other Service

Commission Commissions

(Per year) (Per year)
Chairman RM3,000 RM2,000
Deputy RM2,000 RM2,0007;

Chairman
(xi) dengan menggantikan perenggan 15 dengan perenggan yang
berikut:
“15. WATER AND ELECTRICITY CHARGES:

The Chairmen of all Service Commissions shall be
entitled to free water and electricity.”;
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(xii) dengan menggantikan perenggan 16 dengan perenggan yang
berikut:

“16. SERVANTS’ ALLOWANCE:
Public Services Other Service

Commission Commissions
(Per month) (Per month)

Chairman RM1,000 RM500
Deputy RM500 RM500”; dan
Chairman

(xiii) dengan memasukkan selepas perenggan 21 perenggan yang
berikut:

“22. OFFICIAL DUTY OUTSIDE MALAYSIA:

(a) Subsistence Allowance

Chairmen of all equivalent to a
Service member of the
Commissions public service in

Premier/Special
Grade ‘A’ and above
on such terms and
conditions as
stipulated in
Treasury Circular
No. 2 Of 1992 and
Treasury Circular
No. 6 Of 2001 or as
may be determined
by the Treasury from

time to time.
Deputy Chairmen equivalent to a
and members of all member of the

S ervice
Commissions public service in
category | with a
salary of RM3,872
to Premier/Special
Grade ‘B’ on such
terms and conditions
as stipulated in
Treasury Circular
No. 2 Of 1992 and
Treasury Circular
No. 6 Of 2001 or as
may be determined
by the Treasury from
time to time.
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(b) Hotel Accommodation Expenses And Lodging

Chairmen of all equivalent to a

Service Commissions member of the
public service in
Premier/Special
Grade ‘A’ and above
on such terms and
conditions as
stipulated in
Treasury Circular
No. 2 Of 1992 and
Treasury Circular
No. 6 Of 2001 or as
may be determined
by the Treasury from

time to time.
Deputy Chairmen equivalent to a
and members of all member of the

Service Commissions  public service in
category | with a
salary of RM3,872
to Premier/Special
Grade ‘B’ on such
terms and conditions
as stipulated in
Treasury Circular
No. 2 Of 1992 and
Treasury Circular
No. 6 Of 2001 or as
may be determined
by the Treasury from
time to time.

(c) Miscellaneous Expenses

When carrying out official duty outside
Malaysia, a member of a Service Commission is
entitled to claim miscellaneous expenses on such
terms and conditions as stipulated in Treasury
Circular No. 2 Of 1992 or as may be determined
by the Treasury from time to time.

(d) Warm Clothing Allowance

When required to carry out official duty in
countries of temperate climate, a member of a
Service Commission is eligible to a Warm Clothing
Allowance on such terms and conditions as
stipulated in Treasury Circular No. 2 Of 1992 or
as may be determined by the Treasury from time
to time.
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23. EX-GRATIASCHEME FOR WORK INJURY:
A member of a Service Commission who involved in
an accident or injured while on official duty is entitled
to receive benefit on such terms and conditions as
stipulated in Treasury Circular No. 7 Of 2001 or as
may be determined by the Treasury from time to time.”.

Dibuat 11 Januari 2003
[PM(S) 11334/1 Jid. 12; JPN(R) 134/40 Jid. 6]

Dengan Titah Perintah

TAN SrRiI SaMSUDIN BIN OsMAN
Setiausaha Jemaah Menteri

SERVICE COMMISSIONS ACT 1957
Service Commissions (AMENDMENT OF ScHEDULE) ReGuLATIONS 2003

IN exercise of the powers conferred by section 13 of the Service Commissions
Act 1957 Act 393, the Yang di-Pertuan Agong makes the following regulations:

Citation and commencement

1. (1) These regulations may be cited as3bevice Commissions (Amendment
of Schedule) Regulations 2003.

(2) These Regulations are deemed to have come into operation on 2 October
2002.

Amendment of Schedule

2. The Schedule to the Act is amended—
(a) under the heading “SALARIES AND FIXED ALLOWANCES"—

(i) in respect of the Public Services Commissions, by substituting
for subparagraphs 1, 2 and 3 the following subparagraphs:

Per month
“1. Chairman:
Salary RM10,490.70
2. Deputy Chairman:
Salary RM7,816.60

3. Members:
Fixed allowance RM5,682.16";
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(i) in respect of the Judicial and Legal Service Commission, by
substituting for the figures “4,888.40" the figures “5,282.86";

(iii) in respect of the Police Service Commission, by substituting
for the figures “4,888.40" the figures “5,282.86"; and

(iv) in respect of the Education Service Commission, by substitut-
ing for subparagraphs 1, 2 and 3 the following subparagraphs:

Per month
“1. Chairman:
Salary RMS8,603.10
2. Deputy Chairman:
Salary RM7,284.20
3. Members:
Fixed allowance RM5,282.86"; and

(b) under the heading “ALLOWANCES AND PRIVILEGES APPLICABLE
TO ALL COMMISSIONS"—

(i) by substituting for paragraph 1 the following paragraph:

“1. SUBSISTENCE ALLOWANCES (DOMESTIC):

(a) on outstation duty for a period of twenty-four hours
and above:

Chairmen of all equivalent to a member of
Service theoublic service in Premier/
Commissions Special Grade ‘A’ and above
on such terms and conditions
as stipulated in Treasury
Circular No. 2 Of 1992 or
as may be determined by the
Treasury from time to time.

Deputy equivalent to a member of
Chairmen and the public service in
members of all  category | with a salary of
Service RM3,872 to Premier/Special
Commissions Grade ‘B’ on such terms and

conditions as stipulated in
Treasury Circular No. 2 Of
1992 or as may be determined
by the Treasury from time to
time.
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(b) on outstation duty for a period exceeding eight hours
but less than twenty-four hours the rates shall be
half the rates in subparagrafh).”;

(if) by substituting for paragraph 2 the following paragraph:

“2. HOTEL ACCOMMODATION EXPENSES AND
LODGING (DOMESTIC):

Chairmen of all equivalent to a member of
Service thepublic service in Premier/
Commissions Special Grade ‘A’ and above

on such terms and conditions
as stipulated in Treasury
Circular No. 2 Of 1992 or
as may be determined by
the Treasury from time to

time.
Deputy equivalent to a member of
Chairmen and the public service in
members of all category | with a salary of
Service RM3,872 to Premier/Special
Commissions Grade ‘B’ on such terms and

conditions as stipulated

in Treasury Circular No. 2
Of 1992 or as may be
determined by the Treasury
from time to time.”;

(iii) by substituting for paragraph 3 the following paragraph:

“3. ALLOWANCE FOR TRAVELLING USING OWN
VEHICLE:
(travelling from house to office andce verseexcepted)

A member of a Service Commission using his own
vehicle to carry out his official duty outside the
headquarters is entitled to claim travelling allowance
on such terms and conditions as stipulated in Treasury
Circular No. 2 Of 1992 and Treasury Circular No. 6 Of
2001 or as may be determined by the Treasury from
time to time.”;
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(iv) by substituting for paragraph 6 the following paragraph:
“6. MONTHLY HOUSING ALLOWANCE:

Public Services Other Service
Commission Commissions

Chairman RM2,500 RM2,000
Deputy Chairman  RM1,600 RM1,300
Member RM900 RM900";

(v) by substituting for paragraph 8 the following paragraph:

“8. ADVANCE TO PURCHASE MOTOR VEHICLES:

(payable within the term of office of the member during
which the advance is given on such terms and conditions
as stipulated in the Treasury Circular or Circular Letter
for Advance To Purchase Motor Vehicles for member
of the public services or as may be determined by the
Treasury from time to time)

Chairmen and Deputy RM60,000
Chairmen of all Service
Commissions

Members of all Service RM55,000";
Commissions

(vi) by substituting for paragraph 9 the following paragraph:

“9. MEETING ALLOWANCE:

(applicable only toex-officio members and members
appointed from among serving judges)

There shall be paid an allowance of RM150 per day or
part thereof for attending a meeting or meetings of a
Commission or any Committee or Board thereof as
stipulated in Treasury Circular No. 7 Of 1994 or as may
be determined by the Treasury from time to time
subject to a maximum of RM1,000 in any one month.”;
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(vii) by substituting for paragraph 10 the following paragraph:

“10.

DRIVER’'S ALLOWANCE:

Chairmen of all provided with a driver or

Service Commissions if the driver employed

and Deputy Chairman is not from the public

of the Public Services service, the salary is

Commission based on Grade R10 of
the New Remuneration
System.

Deputy Chairmen of equivalent to a member

other Service of the public service in
Commissions and category | with a salary
members of all of RM3,872 to Special

Service Commissions Grade “B” on such
terms and conditions as
stipulated in Treasury
Circular No. 2 Of 1992
or as may be determined
by the Treasury from
time to time.”;

(viii) by substituting for paragraph 12 the following paragraph:

“12.

MONTHLY ENTERTAINMENT ALLOWANCE:

Public Services Other Service
Commission Commissions

Chairman RM5,000 RM4,000
Deputy RM3,050 RM2,500
Chairman

Member RM800 RM800";

(ix) by substituting for paragraph 13 the following paragraph:

“13.

OFFICIAL CAR:

The Chairmen and the Deputy Chairmen of all Service

Commissions shall be provided with an official car

as may be determined by the Treasury from time to

time.”;
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(X) by substituting for paragraph 14 the following paragraph:
“14. HOUSE UPKEEP ALLOWANCE:

Public Services Other Service
Commission Commissions

(Per year) (Per year)
Chairman RM3,000 RM2,000
Deputy RM2,000 RM2,0007;

Chairman

(xi) by substituting for paragraph 15 the following paragraph:
“15. WATER AND ELECTRICITY CHARGES:

The Chairmen of all Service Commissions shall be
entitled to free water and electricity.”;

(xii) by substituting for paragraph 16 the following paragraph:
“16. SERVANTS’ ALLOWANCE:

Public Services Other Service
Commission Commissions
(Per month) (Per month)

Chairman RM1,000 RM500
Deputy RM500 RM500”; and
Chairman

(xiii) by inserting after for paragraph 21 the following paragraphs:
“22. OFFICIAL DUTY OUTSIDE MALAYSIA:
(a) Subsistence Allowance

Chairmen of all equivalent to a member

Service of the public service in

Commissions Premier/Special Grade
“A” and above on such
terms and conditions as
stipulated in Treasury
Circular No. 2 Of 1992
and Treasury Circular
No. 6 Of 2001 or as
may be determined by
the Treasury from time
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to time.
Deputy equivalent to a member
Chairmen and of the public service in
members of all category | with a salary
Service of RM3,872 to Premier/
Commissions Special Grade “B” on

such terms and
conditions as stipulated
in Treasury Circular No.
2 Of 1992 and Treasury
Circular No. 6 Of 2001
or as may be determined
by the Treasury from
time to time.

(b) Hotel Accommodation Expenses And Lodging

Chairmen of all equivalent to a member

Service of the public service in

Commissions Premier/Special Grade
‘A’ and above on such
terms and conditions as
stipulated in Treasury
Circular No. 2 Of 1992
and Treasury Circular
No. 6 Of 2001 or as may
be determined by the
Treasury from time to

time.
Deputy equivalent to a member
Chairmen and of the public service in
members of all category | with a salary
Service of RM3,872 to Premier/
Commissions Special Grade ‘B’ on

such terms and
conditions as stipulated
in Treasury Circular No.
2 Of 1992 and Treasury
Circular No. 6 Of 2001 or
as may be determined

by the Treasury from
time to time.

(c) Miscellaneous Expenses

When carrying out official duty outside Malaysia,

a member of a Service Commission is entitled to
claim miscellaneous expenses on such terms and
conditions as stipulated in Treasury Circular No. 2
Of 1992 or as may be determined by the Treasury
from time to time.
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(d) Warm Clothing Allowance

When required to carry out official duty in
countries of temperate climate, a member of a Service
Commission is eligible to a Warm Clothing Allow-
ance on such terms and conditions as stipulated in
Treasury Circular No. 2 Of 1992 or as may be
determined by the Treasury from time to time.

23. EX-GRATIASCHEME FOR WORK INJURY:

A member of a Service Commission involved in an accident
or injured while on official duty is entitled to receive
benefit on such terms and conditions as stipulated in
Treasury Circular No. 7 Of 2001 or as may be determined
by the Treasury from time to time.”.

Made 11 January 2003
[PM(S) 11334/1 Jid. 12; JPN(R) 134/40 Jid. 6]

By Command
TAN SRI SamsubpiN BIN OsMAN
Secretary to the Cabinet

P.U. (A) 32.
AKTA SURUHANJAYA PILIHAN RAYA 1957

PERATURAN-PERATURAN SURUHANJAYA PILIHAN Rava (PiNDAAN JabuaL) 2003

Paba menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 12 Akta Suruhanjaya
Pilihan Raya 1957 Akta 3], Yang di-Pertuan Agong membuat peraturan-
peraturan yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa

1. (1) Peraturan-peraturan ini bolehlah dinamal®earaturan-Peraturan
Suruhanjaya Pilihan Raya (Pindaan Jadual) 2003.

(2) Peraturan-Peraturan ini disifatkan telah mula berkuat kuasa pada 2 Oktober
2002.

Pindaan Jadual

2. Jadual kepada Akta dipinda—
(a) dalam perenggan 1—

(i) dengan menggantikan angka “7,816.60” dengan angka
“8,603.10";

(i) dengan menggantikan angka “5,868.50” dengan angka
“7,284.20"; dan
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(i) dengan menggantikan angka “4,888.40” dengan angka
“5,282.86";

(b) dengan menggantikan perenggan 2 dengan perenggan yang berikut:
“2. ELAUN SARA HIDUP (DALAM NEGERI):

(a) apabila bertugas di luar kawasan selama tempoh dua puluh
empat jam atau lebih:

Pengerusi bersamaan dengan anggota perkhid-
matan awam dalam Gred Utama/
Khas “A” dan ke atas mengikut
terma-terma dan syarat-syarat yang
dinyatakan dalam Pekeliling
Perbendaharaan Bil. 2 Tahun 1992
atau sebagaimana yang ditetapkan
oleh Perbendaharaan dari semasa ke

semasa.
Timbalan bersamaan dengan anggota perkhid-
Pengerusi matan awam dalam kategori | bergaji

dan anggota RM3,872 hingga Gred Utama/Khas
“B” mengikut terma-terma dan syarat-
syarat yang dinyatakan dalam
Pekeliling Perbendaharaan Bil. 2
Tahun 1992 atau sebagaimana yang
ditetapkan oleh Perbendaharaan dari
semasa ke semasa.

(b) apabila bertugas di luar kawasan selama tempoh melebihi
lapan jam tetapi kurang daripada dua puluh empat jam
kadarnya ialah separuh daripada kadar-kadar dalam
subperenggaifa).”;

(c) dengan menggantikan perenggan 3 dengan perenggan yang berikut:

“3.  PERBELANJAAN PENGINAPAN HOTEL DAN LOJING
(DALAM NEGERI):

Pengerusi bersamaan dengan anggota perkhid-
matan awam dalam Gred Utama/Khas
‘A’ dan ke atas mengikut terma-terma
dan syarat-syarat yang dinyatakan
dalam Pekeliling Perbendaharaan
Bil. 2 Tahun 1992 atau sebagaimana
yang ditetapkan oleh Perbendaharaan
dari semasa ke semasa.
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Timbalan bersamaan dengan anggota
Pengerusi dan perkhidmatan awam dalam
anggota kategori | bergaji RM3,872

hingga Gred Utama/Khas ‘B’
mengikut terma- terma dan
syarat-syarat yang dinyatakan
dalam Pekeliling Perbendaharaan
Bil. 2 Tahun 1992 atau
sebagaimana yang ditetapkan
oleh Perbendaharaan dari semasa
ke semasa.”;

(d) dengan menggantikan perenggan 4 dengan perenggan yang berikut:

“4,

ELAUN PERJALANAN MENGGUNAKAN KENDERAAN
SENDIRI:
(tidak termasuk perjalanan dari rumah ke pejabat dan sebaliknya)

Seseorang anggota Suruhanjaya yang menggunakan
kenderaannya sendiri semasa menjalankan tugas rasmi di luar
ibu pejabatnya layak menuntut elaun perjalanan mengikut
terma-terma dan syarat-syarat yang dinyatakan dalam Pekeliling
Perbendaharaan Bil. 2 Tahun 1992 dan Pekeliling
Perbendaharaan Bil. 6 Tahun 2001 atau sebagaimana yang
ditetapkan oleh Perbendaharaan dari semasa ke semasa.”;

(e) dalam perenggan 7—

(i) dengan menggantikan angka “1,563” dengan angka “2,0007;

(i) dengan menggantikan angka “940” dengan angka “1,300”; dan

(i) dengan menggantikan angka “563” dengan angka “900";

(f) dengan menggantikan perenggan 9 dengan perenggan yang berikut:

ug.

PENDAHULUAN UNTUK MEMBELI KENDERAAN:

(kena dibayar dalam tempoh jawatan anggota itu yang dalamnya
pendahuluan itu diberikan mengikut terma-terma dan syarat-

syarat yang dinyatakan dalam Pekeliling Perbendaharaan atau
Surat Pekeliling Pendahuluan Membeli Kenderaan bagi anggota
perkhidmatan awam atau sebagaimana yang ditetapkan oleh
Perbendaharaan dari semasa ke semasa)

Pengerusi dan Timbalan RM60,000
Pengerusi

Anggota RM55,0007;
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(g) dengan menggantikan perenggan 10 dengan perenggan yang berikut:
“10. ELAUN PEMANDU:

Pengerusi

Timbalan
Pengerusi dan
anggota

(h) dalam perenggan 12—

disediakan seorang pemandu
atau jika pemandu yang
diambil kerja bukan dari
perkhidmtan awam, gaji
adalah berasaskan gred R10
dalam Sistem Saraan Baru.

bersamaan dengan anggota
perkhidmatan awam dalam
kategori | bergaji RM3,872
hingga Gred Khas ‘B’
mengikut terma-terma
dan syarat-syarat yang
dinyatakan dalam Pekeliling
Perbendaharaan Bil. 2 Tahun
1992 atau sebagaimana
yang ditetapkan oleh
Perbendaharaan dari semasa
ke semasa.”;

(i) dengan menggantikan angka “1,875” dengan angka “4,000";

(i) dengan menggantikan angka “1,000” dengan angka “2,500";

dan

(iii) dengan menggantikan angka “688” dengan angka “800";

(i) dalam perenggan 13 dengan memasukkan selepas perkataan “Pengerusi

perkataan “dan Timbalan Pengerusi”; dan

(j) dengan memasukkan selepas perenggan 17 perenggan yang berikut:

“18. ELAUN MENYELENGGARA RUMAH:

Pengerusi

Timbalan Pengerusi

RM2,000 setahun

RM2,000 setahun

19. ELAUN PEMBANTU RUMAH:

Pengerusi

Timbalan Pengerusi

RM500 sebulan

RM500 sebulan
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20. BAYARAN BEKALAN AIR DAN ELEKTRIK:

Pengerusi layak dibekali bekalan air dan elektrik secara
percuma.

21. BERTUGAS RASMI DI LUAR MALAYSIA:
(a) Elaun Sara Hidup

Pengerusi bersamaan dengan anggota
perkhidmatan awam dalam
Gred Utama/Khas ‘A’ dan ke
atas mengikut terma-terma
dan syarat-syarat yang
dinyatakan dalam Pekeliling
Perbendaharaan Bil. 2 Tahun
1992 dan Pekeliling
Perbendaharaan Bil. 6 Tahun
2001 atau sebagaimana yang
ditetapkan oleh Perbendaharaan
dari semasa ke semasa.

Timbalan bersamaan dengan anggota
Pengerusi perkhidmatan awam dalam
dan anggota kategori | bergaji RM3,872

hingga Gred Utama/Khas ‘B’
mengikut terma-terma dan
syarat-syarat yang dinyatakan
dalam Pekeliling
Perbendaharaan Bil. 2 Tahun
1992 dan Pekeliling
Perbendaharaan Bil. 6 Tahun
2001 atau sebagaimana yang
ditetapkan oleh Perbendaharaan
dari semasa ke semasa.

(b) Bayaran Sewa Hotel dan Lojing

Pengerusi bersamaan dengan anggota
perkhidmatan awam dalam
Gred Utama/Khas ‘A’ dan ke
atas mengikut terma-terma
dan syarat-syarat yang
dinyatakan dalam Pekeliling
Perbendaharaan Bil. 2 Tahun
1992 dan Pekeliling
Perbendaharaan Bil. 6 Tahun
2001 atau sebagaimana yang
ditetapkan oleh Perbendaharaan
dari semasa ke semasa.
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Timbalan bersamaan dengan anggota
Pengerusi perkhidmatan awam dalam
dan anggota kategori | bergaji RM3,872

Dibuat 11 Januari 2003

22.

(c)

(d)

hingga Gred Utama/Khas ‘B’
mengikut terma-terma dan
syarat-syarat yang dinyatakan
dalam Pekeliling
Perbendaharaan Bil. 2 Tahun
1992 dan Pekeliling
Perbendaharaan Bil. 6 Tahun
2001 atau sebagaimana yang
ditetapkan oleh Perbendaharaan
dari semasa ke semasa.”;

Belanja Pelbagai

Semasa menjalankan tugas rasmi di luar Malaysia,
seseorang anggota Suruhanjaya layak menuntut belanja
pelbagai mengikut terma-terma dan syarat-syarat yang
dinyatakan dalam Pekeliling Perbendaharaan Bil. 2
Tahun 1992 atau sebagaimana yang ditetapkan oleh
Perbendaharaan dari semasa ke semasa.

Elaun Pakaian Panas

Apabila dikehendaki menjalankan tugas rasmi di negara

beriklim sederhana, seseorang anggota Suruhanjaya
layak menuntut Elaun Pakaian Panas mengikut terma-
terma dan syarat-syarat yang dinyatakan dalam

Pekeliling Perbendaharaan Bil. 2 Tahun 1992 atau

sebagaimana yang ditetapkan oleh Perbendaharaan
dari semasa ke semasa.

SKIM EX-GRATIABAGI BENCANA KERJA:

Seseorang anggota Suruhanjaya yang terlibat dalam
kemalangan atau tercedera semasa menjalankan tugas rasmi
layak menerima faedah mengikut Pekeliling Perbendaharaan
Bil. 7 Tahun 2001 atau sebagaimana yang ditetapkan oleh
Perbendaharaan dari semasa ke semasa.”.

[PM(BK)R: 11334/1 Jid. 12; JPN(R) 134/40 Jid. 6]

Dengan Titah Perintah

TAN SR SAMSUDIN BIN OsMAN
Setiausaha Jemaah Menteri
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ELECTION COMMISSION ACT 1957
ELecTion CommissioN (AMENDMENT OF SCHEDULE) RecuLATIONs 2003

IN exercise of the powers conferred by section 12 of the Election Commission
Act 1957 Act 31]], the Yang di-Pertuan Agong makes the following regulations:

Citation and commencement

1. (1) These regulations may be cited as HEhection Commission (Amend-
ment of Schedule) Regulations 2003.

(2) These Regulations are deemed to have come into operation on 2 October
2002.

Amendment of Schedule

2. The Schedule to the Act is amended—
(a) in paragraph 1—
(i) by substituting for the figures “7,816.60" the figures “8,603.10";

(i) by substituting for the figures “5,868.50” the figures “7,284.20";
and

(iii) by substituting for the figures “4,888.40" the figures “5,282.86";
(b) by substituting for paragraph 2 the following paragraph:

“2. SUBSISTENCE ALLOWANCES (DOMESTIC):

(a) on outstation duty for a period of twenty-four hours
and above:

Chairman equivalent to a member of
the public service in
Premier/Special Grade ‘A’
and above on such terms
and conditions as stipulated
in Treasury Circular No.
2 Of 1992 or as may be
determined by the Treasury
from time to time.

Deputy Chairman equivalent to a member of

and members the public service in
category | with a salary of
RM3,872 to Premier/
Special Grade ‘B’ on such
terms and conditions as
stipulated in Treasury
Circular No. 2 Of 1992 or as
may be determined by the
Treasury from time to time.
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(b) on outstation duty for a period exceeding eight hours
but less than twenty-four hours the rates shall be
half the rates in subparagrafgh).”;

(c) by substituting for paragraph 3 the following paragraph:

“3. HOTEL ACCOMMODATION EXPENSES AND LODGING
(DOMESTIC):

Chairman equivalent to a member of
the public service in
Premier/Special Grade ‘A’
and above on such terms
and conditions as stipulated
in Treasury Circular No.
2 Of 1992 or as may be
determined by the Treasury
from time to time.

Deputy Chairman equivalent to a member of

and members the public service in
category | with a salary of
RM3,872 to Premier/Special
Grade ‘B’ on such terms and
conditions as stipulated in
Treasury Circular No. 2 Of
1992 or as may be determined
by the Treasury from time to
time.”;

(d) by substituting for paragraph 4 the following paragraph:

“4. ALLOWANCE FOR TRAVELLING USING OWN
VEHICLE:

(travelling from house to office andice versaexcepted)

A member of the Commission using his own vehicle to carry
out his official duty outside the headquarters is entitled to
claim travelling allowance on such terms and conditions as
stipulated in Treasury Circular No. 2 Of 1992 and Treasury
Circular No. 6 Of 2001 or as may be determined by the
Treasury from time to time.”;

(e) in paragraph 7—
(i) by substituting for the figures “1,563” the figures “2,0007;
(i) by substituting for the figures “940” the figures “1,300"; and
(iii) by substituting for the figures “563" the figures “900";
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(f) by substituting for paragraph 9 the following paragraph:

“9. ADVANCE TO PURCHASE MOTOR VEHICLES:

(payable within the term of office of the member during
which the advance is given on such terms and conditions as
stipulated in the Treasury Circular or Circular Letter for
Advance To Purchase Motor Vehicles for members of the
public services or as may be determined by the Treasury from
time to time).

Chairman and Deputy RM60,000
Chairman

Members RM55,0007;

(9) by substituting for paragraph 10 the following paragraph:
“10. DRIVER'S ALLOWANCE:

Chairman provided with a driver or if
the driver employed is not
from the public service, the
salary is based on Grade R10
of the New Remuneration

System.
Deputy Chairman equivalent to a member of
and members the public service in category

| with a salary of RM3,872
to Special Grade ‘B’ on such
terms and conditions as
stipulated in Treasury
Circular No. 2 Of 1992 or as
may be determined by the
Treasury from time to time.”;

(h) in paragraph 12—
(i) by substituting for the figures “1,875” the figures “4,000";

(i) by substituting for the figures “1,000” the figures “2,500";
and

(i) by substituting for the figures “688” the figures “8007;

(i) in paragraph 13 by inserting after the word “Chairman” the words
“and Deputy Chairman”; and



P.U. (A) 32. 578

(i) by inserting after paragraph 17 the following paragraphs:
“18. HOUSE UPKEEP ALLOWANCE:
Chairman RM2,000 per year
Deputy Chairman RM2,000 per year
19. SERVANTS’ ALLOWANCE:
Chairman RM500 per month
Deputy Chairman RM500 per month
20. WATER AND ELECTRICITY CHARGES:
The Chairman shall be entitled to free water and electricity.

21. OFFICIAL DUTY OUTSIDE MALAYSIA:
(a) Subsistence Allowances

Chairman equivalent to a member of
the public service in Premier/
Special Grade ‘A’ and
above on such terms
and conditions as
stipulated in Treasury
Circular No. 2 Of 1992
and Treasury Circular
No. 6 Of 2001 or as
may be determined by
the Treasury from time

to time.
Deputy equivalent to a member
Chairman of the public service in
and members category | with a salary of

RM3,872 to Premier/Special
Grade ‘B’ on such terms and
conditions as stipulated

in Treasury Circular

No. 2 Of 1992 and
Treasury Circular No.

6 Of 2001 or as may

be determined by the
Treasury from time to

time.
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(b) Hotel Accommodation Expenses and Lodging

Chairman equivalent to a
member of the public
service in Premier/
Special Grade ‘A’ and
above on such terms
and conditions as
stipulated in Treasury
Circular No. 2 Of 1992
and Treasury Circular
No. 6 Of 2001 or as may
be determined by the
Treasury from time to
time.

Deputy Chairman equivalent to a

and members member of the public
service in category |
with a salary of RM3,872
to Premier/Special Grade ‘B’
on such terms and
conditions as stipulated
in Treasury Circular
No. 2 Of 1992 and
Treasury Circular No.
6 Of 2001 or as may
be determined by the
Treasury from time to
time.

(c) Miscellaneous Expenses

When carrying out official duty outside Malaysia, a
member of the Commission in entitled to claim mis-
cellaneous expenses on such terms and conditions as
stipulated in Treasury Circular No. 2 Of 1992 or as
may be determined by the Treasury from time to
time.

(d) Warm Clothing Allowance

When required to carry out official duty in
countries of temperate climate, a member of the
Commission is eligible to claim Warm Clothing
Allowance on such terms and conditions as stipu-
lated in Treasury Circular No. 2 Of 1992 or as may
be determined by the Treasury from time to time.
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22. EX-GRATIASCHEME FOR WORK DISASTER:

A member of the Commission involved in an accident or
injured while on official duty is entitled or receive benefit on
such terms and conditions as stipulated in Treasury Circular
No. 7 Of 2001 or as may be determined by the Treasury from
time to time.”.

Made 11 January 2003
[PM(BK)R. 11334/1 Jid. 12; JPN(R) 134/40 Jid. 6]

By Command

TAN SriI SaMsUDIN BIN OsMAN
Secretary to the Cabinet

P.U. (A) 33.
AKTA CUKAI PENDAPATAN 1967

PerINTAH Cukal PenbapaTAN (PeENGEcuALIAN) (No. 4) 2003

Papa menjalankan kuasa yang diberikan oleh perenggan 1»J(@&kta Cukai
Pendapatan 1967Akta 53, Menteri membuat perintah yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa

1. (1) Perintah ini bolehlah dinamakamerintah Cukai Pendapatan
(Pengecualian) (No. 4) 2003.

(2) Perintah ini disifatkan telah mula berkuat kuasa mulai tahun taksiran
2002.

Pengecualian
2. (1) Menteri mengecualikan—

(a) mana-mana orang daripada pembayaran cukai pendapatan berkenaan
dengan pendapatan berkanunnya yang berhubungan dengan punca
pendapatan yang diperoleh daripada peruntukan yang diberikan oleh
Kerajaan Persekutuan atau Negeri dalam bentuk suatu pemberian atau
suatu subsidi; dan

(b) suatu pihak berkuasa berkanun daripada pembayaran cukai pendapatan
berkenaan dengan pendapatan berkanunnya yang berhubungan dengan
punca pendapatan yang diperoleh daripada—

(i) pendapatan yang diterima berkenaan dengan suatu amaun yang
boleh dikenakan ke atas dan dipungut daripada mana-mana orang
mengikut peruntukan Akta yang mengawal selia pihak berkuasa
berkanun itu; atau

(i) apa-apa derma atau sumbangan yang diterima.
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(2) Tiada apa-apa jua dalam subperenggan (1) boleh melepaskan atau disifatkan
telah melepaskan orang itu atau pihak berkuasa berkanun itu daripada mematuhi
apa-apa kehendak untuk mengemukakan apa-apa penyata atau penyata akaun
atau memberikan apa-apa maklumat lain di bawah peruntukan Akta.

Dibuat 28 Disember 2002

[Perb. (8.09)681/2-61 (SJ.18) Vol. 3 (SK.9)(29);

LHDN. 01/35/(S)/42/51/231-3.1; PN(PJ80/XXXIV]
Bagi pihak dan atas nama Menteri Kewangan

CHaN Kong CHoy
Timbalan Menteri Kewangan

[Akta dibentangkan di Dewan Rakyat menurut subseksyen 127(4) Akta Cukai
Pendapatan 197

INCOME TAX ACT 1967
INcomE Tax (ExempTioN) (No. 4) Orper 2003

IN exercise of the powers conferred by paragraph 120)(8f(the Income Tax
Act 1967 [Act 53, the Minister makes the following order:

Citation and commencement

1. (1) This order may be cited as tlreome Tax (Exemption) (No. 4) Order
2003.

(2) This Order is deemed to have effect from the year of assessment 2002.
Exemption
2. (1) The Minister exempts—
(a) any person from the payment of income tax in respect of his or its
statutory income in relation to the sources of income derived from the
allocations given by the Federal and the State Government in the form

of a grant or a subsidy; and

(b) a statutory authority from the payment of income tax in respect of its
statutory income in relation to the sources of income derived from—

(i) the income received in respect of an amount chargeable and
collectible from any person in accordance with the provisions
of the Act regulating the statutory authority; or

(i) any donation or contribution received.
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(2) Nothing in subparagraph (1) shall absolve or is deemed to have absolved
the person or the statutory authority from complying with the requirement to
submit any return or statement of accounts or to furnish any other information
under the provisions of the Act.

Made 28 December 2002
[Perb. (8.09)681/2-61 (SJ. 18) Vol. 3 (SK. 9)(29);
LHDN. 01/35/(S)/42/51/231-3.1; PN(PJ80/XXXIV]
On behalf and in the name of the Minister of Finance

CHaN Kong CHoy
Deputy Minister of Finance

[To be laid before the Dewan Rakyat pursuant to subsection 127(4) of the
Income Tax Act 197

P.U. (A) 34.
AKTA DUTI HIBURAN 1953

PerINTAH DuTi HiBURAN (PENGECUALIAN) 2003

Papa menjalankan kuasa yang diberikan oleh perenggan (3 (&kta Duti
Hiburan 1953 pAkta 103, Menteri membuat perintah yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa

1. (1) Perintah ini bolehlah dinamakBerintah Duti Hiburan (Pengecualian)
2003.

(2) Perintah ini disifatkan telah berkuat kuasa pada 26 Jun 2002.
Pengecualian
2. Pementasan “Ain’'t Misbehavin” yang telah diadakan di Hotel Park Royal,
Kuala Lumpur dari 26 Jun 2002 hingga 6 Julai 2002 dikecualikan daripada duti

hiburan.

Dibuat 28 Disember 2002
[Perb. (8.09)248/39/2-1 Vol. 10(s.k. 13); PN@L¥4/1V]

Bagi pihak dan atas nama Menteri Kewangan

CHaN Kong CHoy
Timbalan Menteri Kewangan
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ENTERTAINMENTS DUTY ACT 1953
ENTERTAINMENTS DuTy (ExEmPTION) ORDER 2003

In exercise of the powers conferred by paragraph {2(df the Entertainments
Duty Act 1953 Act 103, the Minister makes the following order:

Citation and commencement

1. (1) This order may be cited as tlmntertainments Duty (Exemption)
Order 2003.

(2) This Order is deemed to have come into operation on 26 June 2002.

Exemption
2. The show “Ain’'t Misbehavin” which was held at the Park Royal Hotel,

Kuala Lumpur from 26 June 2002 to 6 July 2002 is exempted from entertain-
ments duty.

Made 28 December 2002
[Perb. (8.09)248/39/2-1 Vol. 10(s.k. 13); PN@1r4/1V]

On behalf and in the name of the Minister of Finance

CHanN Kong CHoy
Deputy Minister of Finance

P.U. (A) 35.
AKTA DUTI HIBURAN 1953

PeriNTAH DuTi HiBuRAN (PengEcuALIAN) (No. 2) 2003

Paba menjalankan kuasa yang diberikan oleh perenggan (3 (&kta Duti
Hiburan 1953 pkta 103, Menteri membuat perintah yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa

1. (1) Perintah ini bolehlah dinamakBerintah Duti Hiburan (Pengecualian)
(No. 2) 2003.

(2) Perintah ini disifatkan telah berkuat kuasa pada 27 Julai 2002.
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Pengecualian
2. Pementasan “Dance Like A Man” yang telah diadakan di Plaza Putra,

Dataran Merdeka, Kuala Lumpur dari 27 Julai 2002 hingga 28 Julai 2002
dikecualikan daripada duti hiburan.

Dibuat 24 Disember 2002
[Perb. (8.09)248/39/2-1 Vol. 10(s.k. 15); PN@1¥4/I1V]

Bagi pihak dan atas nama Menteri Kewangan

CHaN Kong CHoy
Timbalan Menteri Kewangan

ENTERTAINMENTS DUTY ACT 1953
ENTERTAINMENTS DuTy (ExEmpTiON) (No. 2) Orber 2003

INn exercise of the powers conferred by paragraph {2 df the Entertainments
Duty Act 1953 Act 103, the Minister makes the following order:

Citation and commencement

1. (1) This order may be cited as tlntertainments Duty (Exemption)
(No. 2) Order 2003.

(2) This Order is deemed to have come into operation on 27 July 2002.

Exemption

2. The show “Dance Like A Man” which was held at the Plaza Putra, Dataran
Merdeka, Kuala Lumpur from 27 July 2002 to 28 July 2002 is exempted from
entertainments duty.

Made 24 December 2002

[Perb. (8.09)248/39/2-1 Vol. 10(s.k. 15); PN@1¥4/1V]

On behalf and in the name of the Minister of Finance

CHan Kong CHoy
Deputy Minister of Finance
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P.U. (A) 36.
AKTA DUTI HIBURAN 1953

PeriNTAH DuTi HiBURAN (PencEcuALIAN) (No. 3) 2003

Paba menjalankan kuasa yang diberikan oleh perenggan (3 (&kta Duti
Hiburan 1953 pkta 103, Menteri membuat perintah yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa

1. (1) Perintah ini bolehlah dinamakBerintah Duti Hiburan (Pengecualian)
(No. 3) 2003.

(2) Perintah ini disifatkan telah berkuat kuasa pada 28 Jun 2002.

Pengecualian
2. Pementasan “Dumb Type — Memorandum” yang telah diadakan di Istana

Budaya, Kuala Lumpur dari 28 Jun 2002 hingga 29 Jun 2002 dikecualikan
daripada duti hiburan.

Dibuat 28 Disember 2002
[Perb. (8.09)248/39/2-1 Vol. 10(s.k. 10); PN@1¥4/1V]

Bagi pihak dan atas nama Menteri Kewangan

CHaN Kong CHoy
Timbalan Menteri Kewangan

ENTERTAINMENTS DUTY ACT 1953
ENTERTAINMENTS DuTy (ExEmpTioN) (No. 3) Orber 2003

INn exercise of the powers conferred by paragraph {2(dj the Entertainments
Duty Act 1953 Act 103, the Minister makes the following order:

Citation and commencement

1. (1) This order may be cited as tlmntertainments Duty (Exemption)
(No. 3) Order 2003.

(2) This Order is deemed to have come into operation on 28 June 2002.
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Exemption

2. The show “Dumb Type — Memorandum” which was held at the Istana
Budaya, Kuala Lumpur from 28 June 2002 to 29 June 2002 is exempted from
entertainments duty.

Made 28 December 2002
[Perb. (8.09)248/39/2-1 Vol. 10(s.k. 10); PN@1¥4/I1V]

On behalf and in the name of the Minister of Finance

CHaN Kong CHoy
Deputy Minister of Finance

Hakcipta Pencetak )

PERCETAKAN NASIONAL MALAYSIA BERHAD

Semua Hak Terpelihara. Tiada mana-mana bahagian jua daripada penerbitan ini boleh diterbitkan semula atau disimpartuk gtatzgrbbésh
diperolehi semula atau disiarkan dalam sebarang bentuk dengan apa jua cara elektronik, mekanikal, fotokopi, rakambaldaryatanse mendapat
izin daripadéPercetakan Nasional Malaysia Berhad (Pencetak kepada Kerajaan Malaysia yang dilantik)

DICETAK OLEH
PERCETAKAN NASIONAL MALAYSIA BERHAD,
CAWANGAN KUALA LUMPUR

BAGI PIHAK DAN DENGAN PERINTAH KERAJAAN MALAYSIA
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